
 
Chinese and European Approaches 
to Strengthening Nuclear Security 

 
 LIST OF PARTICIPANTS 

 
10 March 2010, Beijing 

 

 
 
The working language of the roundtable is English. However, Stella Yang, who is well versed in nuclear 
terminology, will be on hand throughout the roundtable and will interpret comments and questions 
whenever needed. 
 
圆桌会议工作语言是英文，但姚晶晶译员对核专业词的了解深刻，随时能翻译意见和问题。 

 
Dr. Ian ANTHONY 
Stockholm International Peace Research Institute 
Director of Arms Control and Non-proliferation Programme 
 
Peter FRIEND 
URENCO 
Head, Security and Safeguards 
 
Dr. Bates GILL (季北慈) 
Stockholm International Peace Research Institute 
Director 
 
GUO Xiaobing (郭晓兵) 
China Institutes of Contemporary International Relations 
Associate Researcher 
 
Dr. HOU Hongyu (侯红育) 
Chinese People's Association for Peace and Disarmament 
Researcher 
 
Linda JAKOBSON (林达) 
Stockholm International Peace Research Institute 
Acting Director of China and Global Security Programme 
 
Willem JANSSENS 
EU Joint Research Center, Institute for the Protection and Security of the Citizen 
Head of Nuclear Security Unit 
 
JIANG Zhenxi (蒋振西) 
China Institute for International Strategic Studies 
Researcher 
 
Jérôme JOLY 
Institut de Radioprotection et de Sûreté Nucléaire 
Director of Nuclear Defense Expertise Division  
 
Robert KELLEY  
International Atomic Energy Agency 
Former Director 
 
Dean KNOX (那鼎承) 

Stockholm International Peace Research Institute 
Research Assistant 



 
Chinese and European Approaches 
to Strengthening Nuclear Security 

 
 LIST OF PARTICIPANTS 

 
10 March 2010, Beijing 

 

 
 
The working language of the roundtable is English. However, Stella Yang, who is well versed in nuclear 
terminology, will be on hand throughout the roundtable and will interpret comments and questions 
whenever needed. 
 
圆桌会议工作语言是英文，但姚晶晶译员对核专业词的了解深刻，随时能翻译意见和问题。 

 
Amb. LI Changhe (李长和) 
China Arms Control and Disarmament Association 
Vice-President 
 
Prof. LI Bin (李彬) 
Tsinghua University 
Vice Chair of Department of International Studies 
 
LI Hong (黎弘) 
China Arms Control and Disarmament Association 
Secretary General 
 
LI Jungang (李军刚) 
Ministry of Public Security 
Director, Public Security Bureau 
 
LIU Xiaoming (刘孝明) 
China Arms Control and Disarmament Association 
Director, Export Control Program 
 
LIU Yongsheng (刘永胜) 
China Science Center, International Eurasian Academy of Sciences 
Secretary General, Division of International Relations 
 
PAN Su (潘苏) 
Ministry of Environment Protection 
Division Director 
 
SHAO Mingchang (邵明昶) 
Ministry of Environment 
Deputy Division Director 
 
WU Jun (伍钧) 
China Academy of Engineering Physics 
Deputy Director, Center for Strategic Study 
 
Xu Feng (徐枫） 
Ministry of Foreign Affairs 
Second Secretary, Deparment of Arms Control and Disarmament 
 
Stella YAO (姚晶晶) 
Interpreter 



 
Chinese and European Approaches 
to Strengthening Nuclear Security 

 
 LIST OF PARTICIPANTS 

 
10 March 2010, Beijing 

 

 
 
The working language of the roundtable is English. However, Stella Yang, who is well versed in nuclear 
terminology, will be on hand throughout the roundtable and will interpret comments and questions 
whenever needed. 
 
圆桌会议工作语言是英文，但姚晶晶译员对核专业词的了解深刻，随时能翻译意见和问题。 

 
ZHAO Li (赵力) 
China Arms Control and Disarmament Association 
Deputy Director 
 
ZHU Zhixuan (朱志瑄) 
China Atomic Energy Authority 
Deputy Director 


